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Activități fără caracter legislativ 

3. Afaceri curente1   

Consiliul a discutat despre Armenia și Azerbaidjan, Niger și Haiti. 

4. Agresiunea Rusiei împotriva Ucrainei2 

Schimb de opinii 

  

Consiliul a desfășurat un schimb de opinii cu privire la răspunsul UE la agresiunea Rusiei 

împotriva Ucrainei. 

5. Belarus 

Schimb de opinii 

  

Consiliul a desfășurat un schimb de opinii privind situația din Belarus și acțiunea externă a 

acestei țări. 

6. Situația din Orientul Mijlociu 

Schimb de opinii 

  

Consiliul a discutat despre cele mai recente evoluții din regiune și despre răspunsul UE. 

7. Diverse   

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de Italia și Austria cu privire la Bosnia și 

Herțegovina (documentul 7658/24), de Italia cu privire la inițiativa sa „Alimente pentru Gaza” 

(documentul 7861/24) și de Belgia cu privire la Comisia pentru statutul femeilor (documentul 

7764/24). 

 

                                                 
1 Inclusiv un schimb de opinii informal cu secretarul de stat al Statelor Unite 

(prin videoconferință) 
2 Inclusiv un schimb de opinii informal cu ministrul afacerilor externe al Ucrainei (prin 

videoconferință) 
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ANEXĂ 

Declarații privind punctele „A” fără caracter legislativ care figurează în documentul 7739/24 

Cu privire la 

punctul 1 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Decizie a Consiliului privind încheierea Acordului interimar privind 

comerțul dintre UE și Chile 

Adoptare 

DECLARAȚIA BELGIEI ȘI A FRANȚEI 

„1. Belgia și Franța acordă o importanță deosebită relațiilor cu Chile, considerând că acesta este 

un susținător de încredere al multilateralismului și un partener democratic important. 

2. Prin urmare, Belgia și Franța salută modernizarea acordului de asociere în vigoare încă din 

2003 dintre Uniunea Europeană și Chile și semnarea, la 18 iulie 2023, a Memorandumului de 

înțelegere între Uniunea Europeană și Chile referitor la un parteneriat strategic privind lanțuri 

valorice durabile ale materiilor prime. Modernizarea acordului de asociere a fost necesară 

pentru a ține seama de noile realități politice și economice și de progresele înregistrate în 

cadrul parteneriatului dintre Uniunea Europeană și Chile. 

3. În special, Belgia și Franța salută adăugarea de noi dispoziții și angajamente referitoare la 

comerț și dezvoltare durabilă. Pe tot parcursul negocierilor, Belgia și Franța au susținut 

includerea unor dispoziții ambițioase, obligatorii și direct aplicabile în materie de mediu, 

climă și drepturi sociale. 

4. În acest sens, Belgia și Franța salută declarația comună a Uniunii Europene și a Republicii 

Chile privind comerțul și dezvoltarea durabilă, care demonstrează nu numai disponibilitatea 

părților de a pune în aplicare prioritățile comune în materie de comerț și dezvoltare durabilă 

identificate în acord și de a realiza acest lucru prin implicarea deplină a societății civile, ci și 

angajamentul acestora de a consolida în continuare dispozițiile privind comerțul și dezvoltarea 

durabilă prin inițierea unui proces formal de revizuire a angajamentelor privind comerțul și 

dezvoltarea durabilă, începând cu data intrării în vigoare a Acordului interimar de liber 

schimb, și de a încheia acest proces în termen de 12 luni de la intrarea sa în vigoare. 

5. În ceea ce privește elementele legate de comerț și de dezvoltarea durabilă deja prezente în 

acord, Belgia și Franța acordă o importanță deosebită angajamentului părților de a respecta, a 

promova și a pune în aplicare în mod eficace principiile fundamentale ale OIM și de a lucra la 

noul principiu fundamental al OIM privind sănătatea și securitatea în muncă, precum și la 

angajamentul părților de a respecta și de a pune în aplicare în mod eficace Convenția-cadru a 

Organizației Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (CCONUSC) și Acordul de la 

Paris privind schimbările climatice, inclusiv angajamentele referitoare la contribuțiile stabilite 

la nivel național din cadrul acestuia, precum și Convenția privind biodiversitatea biologică. 
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6. Tot referitor la comerț și dezvoltare durabilă, Belgia și Franța subliniază importanța 

angajamentelor asumate la capitolul 7 din acord în ceea ce privește cooperarea privind 

sistemele alimentare durabile și va monitoriza îndeaproape activitatea subcomitetului 

competent, în special pentru a se conveni anual asupra acțiunilor care urmează să fie puse în 

aplicare pentru atingerea obiectivelor respectivului capitol. Același lucru este valabil și pentru 

capitolul 8 privind energia și materiile prime, în special angajamentul comun de a efectua 

evaluări ale impactului asupra mediului al proiectelor sau activităților privind energia sau 

materiile prime care pot afecta semnificativ populația, sănătate umană, biodiversitatea, 

terenurile, solul, apa, aerul sau clima și patrimoniul cultural sau peisajul. Implicarea 

comunităților locale va constitui un aspect esențial în această privință. 

7. În ceea ce privește procesul de revizuire a capitolului privind comerțul și dezvoltarea durabilă 

din acord, Belgia și Franța solicită alinierea la comunicarea din iunie 2022 privind revizuirea 

aspectelor privind comerțul și dezvoltarea durabilă, scopul fiind, printre altele, consolidarea în 

continuare a mecanismului de aplicabilitate a capitolului privind comerțul și dezvoltarea 

durabilă, inclusiv posibilitatea de a aplica o etapă de punere în conformitate, precum și 

contramăsuri adecvate în ultimă instanță. 

8. Belgia și Franța sunt de acord să semneze acordurile UE-Chile pe baza acestui plan de lucru. 

9. Belgia și Franța vor monitoriza îndeaproape punerea în aplicare a priorităților comune 

identificate în acord, precum și negocierile privind revizuirea capitolului în cauză privind 

comerțul și dezvoltarea durabilă și respectarea termenului de 12 luni de la intrarea în vigoare a 

Acordului interimar de liber schimb pentru finalizarea acestui proces de revizuire. Belgia și 

Franța solicită transparență deplină din partea Comisiei pe parcursul acestui proces.” 

DECLARAȚIA GRECIEI 

„1. Grecia recunoaște importanța politică și economică a Acordului interimar privind comerțul 

dintre Uniunea Europeană și Republica Chile. 

2. Grecia subliniază importanța pe care o acordă protecției indicațiilor geografice și își exprimă 

îngrijorarea cu privire la practica înregistrării mărcilor cu rea-credință, ceea ce subminează 

punerea în aplicare efectivă a protecției indicațiilor geografice prevăzute în acord. 

3. Grecia se așteaptă ca Chile, acționând cu bună-credință, să respecte angajamentul asumat în 

scrisoarea ministrului interimar al afacerilor externe din 28 februarie 2022, conform căruia 

decizia finală privind obiecțiile la cererile de înregistrare a mărcilor urma să fie luată înainte 

de semnarea Acordului de asociere modernizat UE-Chile, iar rezultatele acestui proces urmau 

să fie comunicate UE. 

4. Grecia invită Comisia să își continue eforturile de abordare a acestei probleme în contextul 

punerii în aplicare și al asigurării respectării efective a acordului.” 
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Cu privire la 

punctul 2 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Concluziile privind diplomația verde 

Aprobare 

DECLARAȚIA AUSTRIEI, GERMANIEI, PORTUGALIEI, SPANIEI ȘI 

LUXEMBURGULUI 

„Subliniem importanța diplomației verzi a UE și sprijinim concluziile Consiliului. Cu toate acestea, 

suntem de părere că energia nucleară nu este o sursă verde, nici regenerabilă de energie și că această 

tehnologie nu este nici sigură, nici durabilă și, prin urmare, nu face obiectul trimiterii la 

«implementarea unor tehnologii sigure și durabile cu emisii scăzute de dioxid de carbon». Reiterăm 

faptul că cooperarea și sprijinul de la nivelul UE ar trebui să se axeze numai pe tehnologiile din 

domeniul energiei din surse regenerabile, precum și pe eficiența energetică. 

De asemenea, considerăm că referirea la diversificarea aprovizionării cu combustibili nucleari nu 

trebuie interpretată în sensul că diplomația UE dobândește competențe suplimentare. Comerțul cu 

tehnologie nucleară și combustibil nuclear și activitățile conexe trebuie să continue să se desfășoare 

cu respectarea strictă a competențelor statelor membre și ale Uniunii Europene. Eforturile 

diplomației UE în domeniul energiei în ceea ce privește diversificarea aprovizionării cu gaze 

naturale nu trebuie să constituie un precedent care să fie reprodus în sectorul energiei nucleare.” 

 

Cu privire la 

punctul 6 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Decizie a Consiliului de modificare a Deciziei (PESC) 2021/509 a 

Consiliului de instituire a Instrumentului european pentru pace 

Adoptare 

DECLARAȚIA GRECIEI 

„Amintind declarația noastră anterioară din mai 2023 cu privire la Decizia 2023/927 a Consiliului 

sub toate aspectele sale, dorim să subliniem următoarele: 

1. Grecia se angajează să ofere sprijin forțelor armate ucrainene, inclusiv prin intermediul 

Instrumentului european pentru pace. Sprijinim crearea unui Fond de asistență pentru Ucraina, 

cu condiția ca interesele noastre în materie de securitate și apărare să fie luate în considerare 

în mod corespunzător. 

2. În această privință, Grecia consideră că dispozițiile acestei decizii nu constituie un precedent 

în ceea ce privește termenii și condițiile deciziilor sau reglementărilor viitoare privind 

industria europeană de apărare. 

3. În plus, flexibilitatea față de operatorii care sunt stabiliți sau care își desfășoară activitatea de 

producție în afara Uniunii sau a Norvegiei ar trebui acordată numai în cazuri excepționale și 

în deplină conformitate cu normele privind originea și naționalitatea prevăzute în normele de 

execuție ale IEP. 

4. În final, având în vedere finanțarea activităților incluse în măsuri de asistență viitoare în 

sprijinul forțelor armate ucrainene, Grecia subliniază obligația statelor membre de a furniza 

informații privind furnizorii și subcontractanții implicați.” 

 

 


	Declarații privind punctele „A” fără caracter legislativ care figurează în documentul 7739/24

